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PYCCKOSI3BBIYHASI SMUT PALIMS B ITIOPTYTAJIMIO:
HOBBIU A3BIKOBOU KOHTAKT

baaxesunu 10.C., boiiuyk U.B.

beneopoo, e-mail: boichuk_i@bsu.edu.ru

PaccMOTpeH BOIPOC S3BIKOBOTO KOHTAKTa PYCCKOrO U MOPTYTalbCKOTrO S3BIKOB B CBSI3H C OMUTpallUeil HalIuxX
cooTedecTBCHHNKOB B ITopTyramuto. OmucaHsl U NPOAHATM3HPOBAHbI OCHOBHBIC IMHIBUCTUYECCKHUE U OKCTPAIHHI-
BHCTHYECKUE TPUYMHBI JAHHOTO KOHTAKTA, a TAK/KE S3bIKOBBIC IPOSIBIICHHS B3aMMOICHCTBHUS S3bIKOB. B uacTHO-
CTH, PACCMOTPEHBI 0COOCHHOCTH THIIOB KYJIBTYyPHO-PEUSBOTO MTOBEICHHS SMUTPAHTOB B HHOSI3BIYHON JIMHTBOKYJIb-
TypHoit cpese. Ha 0CHOBE MpOaHaNM3MPOBAHHOTO (PAaKTHYECKOTO U TEOPETHYCCKOTO Marepuaia ObLIH BbISBICHBI
CEMaHTHYECKHE M3MEHEHMs, Hanboiee XapakTepHble JUIs pycckoro si3bika ITopryranmu: cyxeHue, pacumpeHue,
cMeleHre 3HadeHus, Meradopa, IBHeMHu3aIys, ceMaHTHIeCKoe KanbKupoBanue. Omupasick Ha MMEIOIIHecs Ha-
OJFOZICHMST COBPEMEHHBIX MCCIIEIOBATENICH M HA OCHOBAaHWM COOPAHHOTO (haKTHYECKOTO Marepuana, ObLIH BblJe-
JICHBI JIBE€ OCHOBHBIC TPYIIIIbI JTy3UTAaHH3MOB B PEUH PYCCKOS3BIYHBIX SMUIPAHTOB. BBIIN yCTAHOBICHBI OCHOBHBIC
HanboJee MPOAYKTHBHEIE CIOBOOOPA30BaTENIbHBIC MOJISIIH PYCCKOTO sI3bIKa, XapaKTePHbIE I MIPOM3BOACTBA JIEK-
CHYECKHX JHBEPIECHTOB.

3aUMCTBOBAaHHE, KAJIbKA, IEPEKJIIOYCHHE KO10B

RUSSIAN-SPEAKING EMIGRATION TO PORTUGAL:
ANEW LANGUAGE CONTACT
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The issue of the linguistic contact between Russian and Portuguese languages attributed to the emigration of
our compatriots to Portugal is considered. The main extra-linguistic reasons for this interaction are described and
analyzed as well as the linguistic manifestations of the interaction of the languages. In particular, the characteristics
of the types of cultural and linguistic behavior of the emigrants in a foreign linguistic and cultural environment have
been given attention to. On the basis of the analyzed factual and theoretical material the semantic changes which are
the most characteristic of the Russian language in Portugal have been singled out: restriction, widening, displacement
of meaning, metaphor, euphemization and semantic calque. Based on the previous findings of modern researchers
and on the collected factual material there have been singled out two main groups of lusitanisms characteristic of the
speech of Russian-speaking emigrants. There have been found the main and most productive word-building models
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of the Russian language characteristic of lexical divergent production.
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Murpanuu COIPOBOXKIAKOT BCIO UCTOPHUIO
YeJI0BEYECTBA, BEAs K BOSHUKHOBEHHIO SI3BIKO-
BBIX KOHTAKTOB M HAaKJIQJbIBas CBOM OTIIEYaTOK
Ha pa3BUTHE KyIbTyp. He BbI3bIBa€T COMHEHUS
TOT (1)aKT, YTO SA3BIK B OMHUI'pAIlUH, pa3BUBASACH
B IMNOCTOSAHHOM COINPUKOCHOBCHHHU C JPYIMHU
SI3BIKAMH, IOJABEPracTCs ONPEICICHHOMY BO3-
JEVCTBUIO, YTO OTPAXKaeTCsl B U3MEHEHUH €r0
coctaBa. Pycckas auacriopa oOIIMpHA M MHO-
TOJIMKA, HEOJHOPOAHA BO BCEX OTHOILICHUSX.
JIMHrBHCTHYECKHE TPOLIECCHI, IPOXOASIIUE
B PYCCKOM IMMHUTPAHTCKOM CPEJIE, yKE CTAHOBU-
JMCh 0OBEKTOM HCCIICIOBAHUSI MHOTHX YUCHBIX
(M.A. boopuk, M.S. I'moBunckas, J.0O. o-
oposoibckuii, E.A. 3emckas, E.1O. [Iporacosa
U JIp.), TEM He MEHEee MHOTOE B TAHHOM TeMaTH-
K€ OCTaeTCsl CIIOPHBIM U HEPEUIEHHBbIM. B 310l
CBSI3M BO3HHMKaeT HEOOXOMMMOCTh KakK B OIH-
CaHMM DKCTPAIMHTBUCTHYECKUX MPHUYMH SI3bI-
KOBOTO KOHTAKTa PYCCKOTIO M IOPTYTajIbCKOIO
A3BIKOB, TaK W B AHAJIN3€ KOHKPETHBIX SI3BIKO-
BBIX 5[BJI6HI/II7[, BBI3ZBAHHBIX UM.

B nocnennue pecarwnerust Ilopryranus,
ObIBILAsi B TEYCHUE JCCSTUICTHH CTpaHoi

SMUTPALIUY, TPEBPATUIACh B CTPAHy HMMHU-
rpaluyu, TMPUHUMAs THICSYH MHUTPAHTOB HE
TOJBKO M3 OBIBIIMX TOPTYTaIbCKUX KOJIOHHU,
HO TaKkXke U3 cTpad BocrouHoil EBpornsl.
ITocne pacmaga Coserckoro Coro3a
B 1991 r. sxOHOMUYECKAs U MTOTUTHYECKAS CU-
Tyanus B ObiBIIMX peciyonmukax CCCP Obuia
CIIO)KHOM W HecTaOWIBbHOM. «KenmesHbiii 3a-
HaBEeC» Iajl, YTO BHI3BAJIO0 MACCOBYIO 3MHUTpa-
A0 TPaKIaH COIO3HBIX PECIyOIUK B «Ooiee
OnaromosydHeie» CTpaHbl Mupa. B oTimume
OT pyCCKOH amurpauuu B bpazuinuto, kotopast
Havanach emnie B koHIe XIX cTomerws, mcTo-
pus pycckod smurpanuu B [lopryramuio Ha-
yaja CBOM OTYeT Jnib B KOHIE XX Beka. «B
1999 . <...> TonmpKO HaYaICs MPOIECC Mac-
COBOTO (B OCHOBHOM HEJIETAJIHHOTO) MPOHUK-
HOBEHUS B ATy CTpaHy BbIXoMueB u3 Poccun
u ctpan CHI. Tlo3xe <...> MecTHbIE BIacTH
CTaJId paccMaTpyuBaTh UMMUTPAIMIO U3 CTPaH
Bocrounoit EBpomnbl kak Tmpoiiecc, OKa3bl-
BAIOIIMN JOCTAaTOYHO CEpPbE3HOE BO3JIEH-
CTBUE Ha Pa3JIMYHbIC CEpPbl )KU3HU CTPAHBD)
[1, 15/02/2009]. C suBaps 10 HOSOPH
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2001 roma mpaBuTenbCcTBO [lopTyTranmmm npose-
JI0 TIpOLIECC JIETaIn3allii HaXOSAIIMXCS Ha Tep-
PUTOpPUH CTPaHBI HEJeTATFHBIX NMMHUTPAHTOB,
Onarofiapst uemy IMPOU30IIE]T MACCOBBIN HAILIBIB
HMMUTPAHTOB U3 cTpaH Boctounoii EBponbil.
OCHOBHBIM MOTHBOM TPHOBIBIINX B KOH-
e 90-x romoB OBLIO CTpeMJICHHE 3apaldoTaTh
Cpe/ICTBA Ha TOKYNKY HEIBIKHMOCTH Ha PO-
JMHE MO0 HAKOIUTh JIOCTAaTOYHO CPEACTB AJIS
JANBHEHIe SMUTPAIlA B TAKUE CTPAHBI, KaK
Kananma, CIIA, Ascrpamus u ap. Ilostomy
MOPTYTaJbCKUM S3bIK AMUTPAHTaM IPUXOAU-
JIOCh YYUTh CAMOCTOSITENTHHO HAa MECTE, TIPUIEM
O4YeHb OBICTPO, MOCKOJIBKY OCHOBHOW MOTHBA-
el CITy)KuiTa He0OXOMMMOCTE OBICTpee HAUTH
paboTy ¥ BKIIOYUTHCS B KU3HB. POMHON SI3BIK
TIPH 5TOM TIPOJIOJDKAET HCTIOIB30BATHCS B CEMbE
W KaK CPEJICTBO MEXITHHUECKOTO OOIIECHUS.
Ouenb ObicTpo mosiBIsIOTCST CMMU Ha si3bIKax
sMHTpaHToB, B [lopTyrammio mpubbIBaroT pyc-
CKOSI3BIYHBIE CBSIEHHUKH — TTOTOMKH PYCCKHUX
SMHUTPAHTOB B bpa3umum, 1 HaYMHAIOT (PYHKIIH-
OHHPOBATh PYCCKHE U YKPAWHCKHE IIEPKBH.
WHbIME criOBaMH, YCTaHOBKOW JTaHHBIX
SMUTPAHTOB HM3HAYAJIBHO SIBISJIOCH HAKO-
IJIEHUE CPEJICTB, U HU O KaKOM YCTAaHOBKE Ha
ACCUMIJISIIIUIO peun He 1nuio. Ho skoHommude-
CKasi CHUTyalusi MeHsAjIacb. MOXXHO TOBOPHUTH
0 TOM, YTO ecnd BKoHIE 90-X SMUTpaHTy
MOXXHO OBITO 3apa0oTaTh Ha MOKYIMKY JKUJIbS
B ObBIInX pecnyonukax CCCP, 1o B Haua-
se XXI Beka 1iensl Ha HeaBmwKUMocTs B CHIT
ctanu esponeickumu. C 2002 rona UHTEHCUB-
HOCTh mporecca smurpanuu B llopryrammio
3aMe/UIniIach B CBSI3U C YXYAIIEHHEM 3KOHO-
MUYEeCKOH cHuTyanmuu B cTpane. Mcxoms wu3
3TOT0, KTO-TO ocTtaics XuTh B [lopryramum
U Terepb CTPeMHUTCS K Oonee KoM(OpPTHHIM
YCIIOBUSIM TIPOXXMBAHHUS — TIOKYTAeT JKIIIbE
B KpEeIUT U ycTpauBaeT cBoi ObIT B [lopTyra-
JIMH, KTO-TO OOJIbIIIe HE BUAWUT CMBICIA OCTa-
BarbCs B [lopTyranuu u Bo3Bpalaercs Ha po-
JUHY WJIM TIepee3kaeT B IKOHOMHUECKH Oolee
pa3zButhie cTpaHbl. OCTaBIIMECS IBITAIOTCA,
C OIHOM CTOpPOHBI, MaKCHMAaJIbHO aJalTHPO-
BaTbCs K HOBOU MKH3HH, C JIDYyrod CTOPOHHI,
CTaparoTCsl COXPAHUTh CBOM A3BIK U KYJIBTYPY.
[Tokazarenem ypoBHS aJanTaliiyl U BKITIO-
YEHHOCTH B MOPTYTabCKOE OOIIEeCTBO CUU-
TaeTcs BIaJeHNe A3BIKOM. Beero smmb uepes
HECKOJIbKO MeCsIeB TMocie Tpues3aa OoIb-
IIMHCTBO MMMUTpaHTOB U3 Bocrounoin EB-
pOTBI  CIIOCOOHBI  OOMIATBCSA W JOOWMBATHCS
B3aMMOIIOHMMAHMSI Ha IOPTYTaJIbCKOM SI3bI-
ke. Jlume 9% 3asgBuiIM, 4TO HE MOTYT TO-
BOPUTH TO-TIOPTyTanbcku, 14% He ymeroT
MpaBWJIBHO Nucath U 14% He yMerT 4uTarh
MO-TIOPTYyTaNIbeckh. «EIe paHo cyauTh O co-
LUaJTbHON HWHTETpallyd 3THUX HMMUIPAHTOB,
OJTHAKO HE MOXKET HE YAMBIATH TOT (DaKT, 4TO
3a TAKOM KOPOTKUI NIEPHOJ BPEMEHH I10/1aBIIsI-
foree OONBITUHCTBO MPOSIBISIET SIBHBIE TIPH-
3Hakd (YHKIUMOHAIBHOW anmanraimum». 52 %

OTIPOIICHHBIX OICHWIN JKU3HEHHBI OIIBIT
npeObiBanuss B [lopTyramum kak «IO3UTHUB-
HBII» W Ta)Ke «OYeHb TO3WTHUBHBIN» W JIUIIH
7% Kax OYeHb HETaTUBHEIH [2] .

HauGonee ycnemrno anantupyrores B [Top-
TYyTrajquyd MPEICTaBUTEIN MOJOIOTO ITOKOJIe-
Hus. Tak, mo mMHeHuto Antonuno Cora Map-
TUHIIA, «HAIIA JETH — WJCabHbIE YYEHUKH.
OT0 4pe3BbIYaiHO MOTHBHPOBAHHBIE U CTapa-
TeNbHBIE ydarmecs. IMEeroT BRICOKHE OTICHKH
M0 BCEM IpeaMeTaM. YCBauBarOT BCE ¢ Topas-
UTEIIHOW JIETKOCThI0. Hekorophie maxe 1o
MOPTYTaIbCKOMY SI3BIKY HMMEIOT OIIeHKH 00-
Jiee BBICOKHE, YeM KOPEHHBIC MOPTYTalIbIbD»
[1, 20/06/2009].

B cutyanuu KoHTaKkTa SI3BIKOB U KYJABTYD
3aMETHYIO DPOJIb B CAMOHMJICHTHU(DHUKAIIMH HM-
MUTPAHTOB WIparOT KaK «BHEIIHHEY», «00b-
EKTUBHBIC» YCIIOBUS (DYHKIIMOHUPOBAHUS HX
MCKOHHOTO $3bIKa W KyJIBTYpBI, TaK M CO3Ha-
TENbHBIN BBIOOP WHJAWBHIA, €O yCTAHOBKHU.
Cpenu BHemIHHX (DaKTOPOB MOXKHO CUHTATh
CBOIMCTBEHHYK) MHOTUM cTpaHaMm EBpornsl He-
MpUS3Hb K JABYSI3bIYHMIO ¥ OmnmHTrBam. [lom-
pOOHO MaHHBIA BOMPOC pacCMaTpPUBAETCS
B paboTax  HEKOTOPBIX  COILIMOJUHTBHCTOB
(Chambers 2003; Edwards 1994: 4; Hudson
1996; Skutnabb-Kangas 1983: 66; Trudgill
1983: 124; 2000; Wright 1995). llpupona atoit
HETMPUSI3HU OOBSCHICTCS TEM, YTO JBYS3BIUHE
OOBIYHO CBSI3BIBACTCS B OOBIJICHHOM CO3HAHUU
¢ OETHOCTBIO, HEKYIBTYPHOCTHIO M HECITOCO0-
HOCTBIO MHTETPUPOBATHCSI B IIMBIIIN30BAHHBII
MUD, a BIIaJICHUE MPECTIKHBIM S3BIKOM — C 00-
Pa30BaHHOCTHIO, KApbepOoi U YCIIEXOM.

Uro ke KacaeTcsl CO3HATENbHBIX YCTaHO-
BOK MHJUBH/IA, TO 37IeCh YMECTHO pacCMaTpu-
BaTb 0COOCHHOCTHU THUIIOB KYJIBTYpPHO-PEYEBOTO
MOBEJICHNS] SMUTPAHTA, MTOJIB3YSICh KOHIIETIIIH-
eit I Ilpanans [10], B KOTOPOU yUUTHIBACTCS
HE TOJBKO OTHOIIEHWE WHIMBHIA K PYCCKOMY
SI3BIKY, HO U K SI3BIKY CTPAHBI IPEOBIBAHUS.

IlepBblii THOD — aHTUACCUMUIISITUBHBIN
(ycTaHOBKa Ha COXpaHEHHWE MPUBE3EHHOTO
SI3bIKA MPU MAKCHMMaJbHOM HEUCIIOJNIb30BaHUU
gyxoro). Takass Mojens MoBeIeHUs IOBOIHHO
YacTO BCTpPEYAeTCsl Cpead TeX, KTO MPHOBLI
B CTPaHy C LENbI0 3apadoTKa U HE MpecieayeT
1] MHTErpaIuu B o0IecTBo. s maHHOTrO
THUTIA TTOBEJICHUS XapaKTepHa CTpaTerus CO3Ha-
TETHLHOU TOIICPIKKH CBSI3H C POTHBIM SI3BIKOM
U KyJIBTYPOH, KOTOPAs 4aCTO BEACT K U3OISIITUI
OT TIOPTYTAIBCKOTO OKPYXKEHHS, YaCTO TaK¥Ke
co3HarenbHOU. [IpencraBurenu 3Toil Monmenu
MOBEJICHUS BIAJACIOT MOPTYTalIbCKUM SI3BIKOM
Ha O4Y€Hb HU3KOM YPOBHE, KOTOPOTO UM J0CTa-
TOYHO ]ISl BHITIOJIHEHUS] HEKBaTU(UIIMPOBAH-
HO# paboTHI, HO Ha APYTYI0 padOTy OHU U HE
MPETEHAYIOT.

BTopoii THm — aCCUMWISTHBHBIA (MaK-
CHUMaJIbHO OBICTPOE YCBOCHHE S3bIKa HOBOM
CTpPaHBl | MPEHEOPEKEHNEe K COOCTBEHHOMY
A3bIKY ). [laHHAs cTparerus moyisspHoO MPOTHBO-
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nosjoxkHa nepBoil. IIpencraBurenu Takol mo-
JICNIA TIOBEJICHUSI 4acTO PACCMAaTPUBAIOT OB-
JaieHue TIOPTYTaJbCKUM S3BIKOM KaK 3aJIorT
JIOCTHIXKCHUSI MTOCTABJIICHHOW IIEIM U CUUTAIOT
ero Hauboiee MPECTIKHBIM. B 3TOH CcBs3M
JUISL HUX TOKa3aTelIbHO CBOETO POojia OTTANIKH-
BaHUE, OTUYXJCHUE OT PYCCKOTO SI3IKOBOTO
1 KyJIBTYpPHOTO MPOCTPAHCTBA, IEMOHCTPHPYE-
MOe B KOMMyHuKaiuu. Kak mpaBuiio, 3To pyc-
CKHe, WMEIOIINE MOPTYTalbCKOTO IapTHEpa.
JlaHHBIN THUII BCTpeYaeTcs JOBOJIBHO PEMKO.

Tperuit THnm — OUKYIBTYPHBIA-OUIMHT-
BaIIbHBIN (WJIM CO3HATEIHHO OWKYIIBTYPHBIH).
J1y1s Hero XxapakTepHO BHUMAaHHUE K 00OUM SI3bI-
KaM (a “HOT/Ia ¥ K TpeM-ueTbipeM). [locmeamsisa
yCTaHOBKa MOXKET JIaBaTh HANOONBIINHT 3 heKT
Y JJIS1 COXPaHEHUs POJTHOTO si3bika. K maHHOMY
TUIY OTHOCSATCS T€, KTO B JOCTATOYHOU Mepe
BIIaJIeeT OOOWMH SI3BIKAMH W HE HCIIBITHIBACT
TPYIHOCTEH B CONMAIN3AINH (Yallle BCEro 3TO
Te, KTO mpuexan paboTarh WK YYUThCS ). ITOT
THUT MOXKHO 0003HAYUTh KaK CO3HATEIHHO OU-
KyJabTypHBIA. CaMbIM Ba)KHBIM IPU3HAKOM 3T-
HOSI3BIKOBOTO CO3HAHUS ATOTO THUIIA SIBIISETCS
TO, YTO OHO HE MPE/IOoJIaracT BHITCCHEHHS OJ1-
HOTO $I3bIKa/KYJIBTYphI 32 CYET OCBOCHUS JIPY-
TOTO SA3BIKA/KYIBTYpHL. B cuTyarnum ABysI3pIaus
B paMKaX 3TOr0 THIIA CAMOCO3HAHUS POIHOMN
Y OCBOCHHBIA SI3BIKM HE KOHKYPUPYIOT APYT
C IpYyroM. 3aBOEBAaHUE S3BIKOBOTO, COIMAJIb-
HOTO, KYJIBTYPHOTO H Ip. MPHU3HAHUS, CTOIb
CCTECTBCHHOE TIPU AaKTHBHOH WMHTErpPaIUK
WM COIMANTU3AIUH, OCYIICCTBISETCS Y HOCH-
TEJIEH 2TOro THUIMa caMOCO3HaHUs uHa4e. Jsa
HUX 1eJIb UHTETPALUU COCTOUT, OUYEBUIHO, HE
B TOM, YTOOBI «CTaTh CBOMM» (IIyT€M YyCBOE-
HUSl HE TOJIBKO sI3bIKa, HO M CHCTEMbI I[CHHO-
CTe W MOJIeJIeH COIMANBHOTO M KYJIBTYPHOTO
roBeAeHMs ). OHU CTpEMATCS JOBECTH J0 BO3-
MOKHOTO COBEPIIICHCTBA 3HAHUE HOBOTO SI3bI-
Ka U KyJbTYpPbl, HE TEPSISI UCXOMHOH SI3bIKOBOM
U KYJIBTYPHOH KOMITETCHITUH.

Ha ocHoBe mpoaHanm3upoBaHHOTO (aKTH-
YEeCKOT0 U TEOPETHYECKOTO MaTepHayia MOXHO
CJ/IeNaTh BBIBOJ O TOM, YTO TIPU U3YyYCHUU IIOP-
TYTaJIbCKOTO SI3bIKA PYCCKAMH AMHTPAHTAMHU
B cepe JIGKCUKH HaOIomaeTcss UHTepQepeH-
[IMOHHOE BO3/ICHCTBHE POTHOTO SI3bIKA KaK TIPH
BOCIIPHUSITUH BTOPOTO s3bIKA, TAK U TIPH €r0 YII0-
TpeOnennu. Tak, n3-3a HECOBIAACHUS JICKCUYe-
CKOM COYETAaeMOCTH EIMHUI] PYyCCKOrO H IOp-
TYTaJIbCKOTO  SI3bIKOB  TIOMBITKA JIOCJIOBHOI'O
IepeBojia Ha MOPTYTaJIbCKUN S3bIK YacTO IMPH-
BOAUT K ommbOke. HeoOXonumMo OTMETHUTBH, YTO
pyccKasi JeKCHKa MPAaKTUYEeCKH HE BCTpedaeT-
Csl B IIOPTYTaJIbCKOM PEYM 3MHUIPAHTOB (KpOME
CJIy4aeB OIUOOYHOTO COCKAaJIb3bIBAHHS Ha PO/I-
HOM SI3BIK caMOTO AMHTPaHTa). HTEepdepeHtsa
MPOSIBIISICTCS. B OCHOBHOM Ha CEMaHTHYECKOM
YpOBHE, OCHOBHBIMHU €€ TPUYNHAMH SIBIISIOTCS
CEMaHTHUCCKUE U CTPYKTYPHBIC PACXOMKICHUSI
B JIGKCUKE SI3bIKOB. PYCCKOSI3BIYHBIN TOBOPS-
¥, B HEJOCTATOYHOM CTEIICHU BJIACIOIIMM

MOPTYTAILCKUM SI3BIKOM, JOITYyCKaeT OIIHOKH,
BBI3BaHHBIC MEXaHU3MOM MEKbS3BIKOBOTO OTO-
JKJIECTBIICHUS, B PE3YJIBTETE YEeTO MOSBIISIOTCS
KaJIbku. Hampumep, B HOPTYraibCKOM SI3BIKE
CYIIIECTBYET yCTOWYMBOE COUETaHHe, 0003Hada-
I0IlIee «3HATh CII0BA MECHW» — «saber a letray —
JOCIIOBHO «3HaTh OyKBYy (TIECHHN)», PYCCKOS-
3bIYHBIA TOBOPSIIMNA HMCHOIB3YET JOCIOBHBIN
MIEPEBO/] C PYCCKOTO, B PE3yJIbTaTe Yero moiyya-
eTcst «saber as palavras» — IOCI. «3HaTh CIOBa
(TlecHM)», YTO SBISICTCS OIIHOKOM.

AHallM3 HUCCIENOBAaHHOTO  (aKTHYECKO-
ro Marepualia IoKasai, YTO B PYCCKOM SI3bIKE
SMHUIPAaHTOB HIMPOKO HCIONB3YIOTCS MHOTO-
YHUCIIEHHBIE TTOPTYTaLCKNE JIEKCHYECKNE e/IH-
HUIIBI, KOTOpbIe 00pa3yloT CHHOHUMHUYECKHUE
PSABI WM BBITECHSIIOT PYCCKHE CIIOBA DKBHBa-
JICHTAMH U3 MTOPTYTAIBCKOTO s13bIKa. OMuUpasich
Ha HMEIoIIUecs] HaOMIOACHUsI COBPEMEHHBIX
MCCIIeZioBaTeNeil 1 Ha OCHOBAaHUM COOPaHHOTO
(hakTHUeCKOTO Marepuaja, HaMH ObLIM BbIJIE-
JIEHBI JIBE OOJBIINAE TPYIIIBI: JIEKCUKO-MOP(O-
JIOTHYeCKast U MOHSITHHHO-TEMaTHIeCKasl.

B mepByto rpymiy BOIUIA MOPTYTalbCKUE
JIEKCUYECKHE MHUIIBI, TIPENICTABIISIONINE CO-
00l pa3sHOBUAHOCTU «TpaHCHEpeHUUN» (MU
3aMIMCTBOBAHMS), a TAK)KE JIEKCUUECKHE E/IH-
HUIIBI, YyHOTpeOisieMble B QYHKIUH TEPEKITIO-
4yeHusl KoJ10B. Hammpumep, 9yBCTBOBATh YbIO-TO
(hanty (sentir a falta — yyBcTBOBaTH HEXBATKY,
HE XBaTarh, CKy4arsb).

TTonsiTMitHO-TEMaTUYECKYIO TPYIITY COCTa-
BUJIM JTy3UTaHU3MBI, IIMPOKO HCIIONB3YyeMble
PYCCKAMH SMHUTpaHTaMH KaK 10 TPUYUHE Jia-
KyHapHOCTH, TaK M B CBS3U C CHEIH(UUCCKOH
MParMaTHKON WM aKTyaJlbHOCThIO 00O3Ha4ae-
MbIX UMM TOHATHUN. Bonblias yactb Jekcuye-
CKHX SIMHMI] IAHHOH TPYIIIbI He OblIa 3aMKCH-
pOBaHa B COBPEMEHHBIX CIIOBAPAX, OMHAKO YaCTO
BCTpeYaeTcsl B peur SMUTpaHToB. Hampumep, «s
TIOHSATHS B IMHTYpe (pintura — oKpacka, Massip-
HOE JIeNI0) He MMEI0, HO CTEHbI TaK BBIKPACHIL,
YTO HUKTO HE BEPUT, YTO ATO UMEHHO 5 CJIeTIal.

Takke ObUTH BBISIBIICHBI CEMaHTHYECKUE H3-
MEHEHHMs1, HanboJiee XapaKTepHbIE ISl PYCCKO-
ro si3bIka [lopTyranum: cyxeHue, paciupeHue,
CMellIeHHe 3HaueHus1, metadopa, sBpeMu3zanys,
CEeMaHTHUEeCKoe KallbkupoBaHue. Hampumep,
cnerduueckum  o0pazoM  QYHKIIMOHUPYET
cymecTBuTenbHoe  «mwmons». B Ilopryra-
JIMM TIOMAMO COBIAJIAIOIIEr0 C PYCCKHM SI3bI-
KOM OCHOBHOTO 3HAY€HHMs, CYLIECTBHTEIIBLHOE
«pilulay (ot mar. pilula— ManeHBKHIA TTAPHK)
MMeEeT TaKKe JOTOTHUTEIILHOE 3HAYEHHE «ITPO-
THUBO3a4aTOYHBIH ITperapary», B pe3ynbTare 4ero
U B PyCCKOM si3bIke [lopTyraimu mpoucXomuT
CreLUaIn3alys 3Ha4eHHUs CJIOBA M yIoTpeOs-
€TCsI OHO WCKITIOYHUTENIFHO KaK «IIpOTHBO3ada-
TOYHBIE TAONETKWY (Cy)KEHHE 3HAUCHUS ).

OTnenpHYI0 TPYIIY COCTABHIIM CEMaHTH-
YECKHE HEOJIOTU3MbI. Tak, CyIIeCTBUTEIbHOE
«baHma» cTa’mo yroTpeONsAThCS U B 3HaUe-
HUHM «My3bIKallbHasi Tpymnma» (mopt. banda):
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«Kaxkas TBOs camast mobumas 6anna?» — «Can-
TYUI U TIEKaJ0peL».

CoOpaHHBIN (BakTHUIECKUH Marepuai Io-
3BOJISIET TOBOPHUTH O TOM, YTO JIy3HUTAaHH3MBI
B SI3bIKE PYCCKHX 3MUTPAHTOB IOJBEPTaOTCS
MopdorornieckuM u3MeHeHusiM.  [Ipomcxo-
JSIIUe M3MEHEHHUs! 1Mo (opMe BBITEKAIOT M3
(hOHETHUYECKUX MCKAKEHUH 3aMMCTBOBAHHBIX
CIIOB. B mocnenHux mpoucxomsT pazamyHOro
BUJA TpaHC(POPMAIMH, KOTOPBIE BBIPAKAIOTCS
B JI00aBJICHUH HITH YCEUEHUH 3BYKOB, TJIABHBIM
o0pazoM miacHbelX. Hampumep, ycedenue ko-
HEUHBIX 3BYKOB CJIOBA — «TEPPAMOT» BMECTO
MOPT. terramoto — «3eMIICTPSICEHHE» WU J0-
OaBJIeHHE 3BYKa — «OOMOEHPYIID» BMECTO TIOPT.
bombeiro — «OKapHUK, CIIACATEIb.

Hamu taxoke ObUTH yCTaHOBIICHBI OCHOBHBIC
CIIOBOOOPA30BaTENbHBIE MOJIEN PYCCKOTO SI3bI-
Ka, XapakTepHbIC Ul MPOU3BOICTBA JIEKCHYE-
CKHX IMBEPIeHTOB (WM CIOB-THOpUIOB). Tak,
Han0oJsee MPOAYKTUBHBIM SIBJISIETCS CrIoco0 ad-
(bukcanpHOM nepuBayy (B OCHOBHOM Cy(duk-
canbHbIil). Hanbomee MHOrOYMCICHHYIO TpYII-
Iy THOPHAOB COCTABISIIOT IVIArojibl Ha —H + Tb,
pexe Ha —a /—s1 + Th: TopT. cancelar (OTMEHSITB) —
«KAHCENApUThY», TAKKE «KAHLEJIAPUTHY; MOPT.
reclamar (;kaoBaThCs) — «PEKIAMapPUTHY; TIOPT.
finalizar (3aBepiarh) — «pUHATTM3UPOBATEY U JIP.

Bropyto  Hambonee  MHOTOYHCIICHHYIO
IPYIy COCTaBISIOT IpuiararelibHbie, 00-
pa3oBaHHbIE OT MOPTYTaJIbCKUX CYLIECTBU-
TENLHBIX (peKe OT MOPTYTalbCKUX TpHUIIa-
ratebHbIX) ¢ 100aBIEHHEM  CIEOYIOLIMX
cy(hhuKcoB + OKOHYaHUN:  —H + OKOHYAHHE
—BbIi (—H + OKOHYaHHE —as): MOPT. pormenor
(mompoOHOCTE) — «ITypMEHOPHBIN» (= MoJ-
poOHBIiT); mopT. férias (KaHUKYIBI, OTITYCK) —
«(pepuacHslil» (= OTIIyCKHOI); HOPT. cansativo
(mIpwWi.  yTOMUTENBHBIA) — «KAHCATUBHBIN;
—CK + OKOHUaHHe —HH (—CK + OKOHYaHHE —
as); MOpT. campo (IepeBHs, CeTbCKas MeCT-
HOCTb) — «KaMIIOBCKHID» (= JepeBeHCKUiN);
mopt. «Modelo» (Ha3BaHHMe ceTH cymnepmap-
KETOB) — «MOJENIOBCKHUI» (= TOBap, KOTOPHIi
nponaercs B cynepmapkere «Modeloy).

CymIeCTBUTENBHBIC-THOPHUIBI  BCTPEYAIOT-
Csl peIKo, HarpuMep, opT. limpeza (yoopka) —
«JIMMIIE3HUIIa» — yOOpIInIa.

Crenyer OTMETHTH, 4YTO B CIIyYae C T'H-
Opuzamu TpedUKCATbHBI CIIOCOO  CIIOBO-
00pa3oBaHusi HE SBISCTCS MPOTYKTUBHBIM.
Kpaiine penko BcTpedaeTcs v CIIOBOCIOKEHHE.
CroB0OOpa30BATEIBLHBI MEXaHH3M PYCCKOTO
SI3bIKA B OTIIMYME OT JIPYTUX TMOJACHCTEM pycC-
CKOTO sI3bIKa (TaKMX, HapUMep, KaK MHTOHA-
s, (OHETHKA, JIGKCHKA) HE IOIBEpPracTcs
HMHOSI3bIYHOMY BIUsiHHMIO. Hampotus, pycckoe
CII0BOOOpa30BaHNE CIIOCOOHO BKIIIOYATH MHO-
SI3BIYHBIC JIGKCUYECKHE D3JEMEHTHI B CIOBO-
00pa3oBaTeNnbHbIe MOJENU PYCCKOTO S3bIKa
JUIsl TIPOU3BOJICTBA JICKCUYECKHUX JHUBEPICHTOB
(mmu  cnoB-ruOpunoB). Tak, moOpTyraibcKue
IJ1aroJibl B PyCCKOM pedr BCTPEUAIOTCS HCKITIO-

YUTENHHO B BHIIE CIIOB-THOPHIOB, 00pa3oBaH-
HBIX CY(PHUKCATBLHBIM CIIOCOOOM.

Co3nmanue IMOmOOHBIX THOPHUIOB B HOMH-
HATUBHBIX IIEJISIX HApylIaeT YUCTOTY PYyCCKO-
ro s3pika. OOOCHOBaHHBIM MOXKHO CYHTATh
UCIIONIb30BaHUE T'HOPUIOB B IKCIPECCHBHOM
(hyHKIMH, HATPUMED, TPH SI3BIKOBON UTPE.

JlanHas TemMa WMeEET IMHMPOKHE MepCIek-
TUBBI  JUISl  JTaJbHEWIIEr0  MCCIICOBaHUS.
[lockombKy WCTOpUST PYCCKOW OMHUTpAITUN
B [lopTyranuu ucyucisiercss O4eHb KOPOTKHM
CPOKOM, MOXKHO JHIIb TPEAIoarath, Kakue
(hopMBI OHA TPUMET B OJIMKANTITHE TOMIBI U CTO-
JeTHsI, KaK U3MEHUTCS PYCCKH SI3BIK B UHO-
SI3BIYHOMN Cpefie ¥ OKaXKET JIM BIUSHUE Ha IOp-
TYTaJIbCKUH TTPU TAKOM OJIM3KOM KOHTAKTE.
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